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30 Sätze zur Beschreibung von Persönlichkeiten auf Chinesisch

1 wàixiàng 外向 extrovertiert

Wǒ dìdi cóngxiǎo xìnggé wàixiàng. 我弟弟从小性格外向。
Mein jüngerer Bruder ist seit seiner Kindheit ein
extrovertierter Mensch.

2 nèixiàng 内向 Introvertiert

Tā tiānshēng xìnggé nèixiàng, xǐhuan
yīgèrén dāi zhe.

他天生性格内向，喜欢一个人待着。
Er ist ein introvertierter Mensch und bleibt gerne
allein.

3 yǒnggǎn 勇敢 tapfer, mutig

Zhège xiǎo nǚhái zhēn yǒnggǎn, dǎzhēn
de shíhou yīxià dōu méiyǒu kū.

这个小女孩真勇敢，打针的时候一下都没

有哭。

Dieses Mädchen ist sehr mutig und hat nicht
einmal geweint, als sie eine Spritze bekam.

4 dǎnxiǎo 胆小 feige



mandarincorner.org/german 2

Tā hěn dǎnxiǎo, bù gǎn kàn kǒngbùpiàn. 她很胆小，不敢看恐怖片。
Sie ist so feige, dass sie sich nicht traut,
Horrorfilme zu sehen.

5 chéngshú 成熟 reif

Yī chuānshang gāogēnxié, tā xiǎnde
chéngshú duō le.

一穿上高跟鞋，她显得成熟多了。
In dem Moment, als sie ihre High Heels anzog,
wirkte sie viel reifer.

6 yòuzhì 幼稚 kindisch, naiv

Nǐ tài yòuzhì le! Shéi de huà dōu xiāngxìn! 你太幼稚了！谁的话都相信！ Du bist so naiv! Du glaubst jedem!

7 hàixiū 害羞 schüchtern

Hé jiějie xiāngbǐ, tā bǐjiào hàixiū. 和姐姐相比，她比较害羞。
Sie ist schüchtern im Vergleich zu ihrer
Schwester.
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8 jiàntán 健谈
gesprächig (im positiven Sinne - eine gute
Rednerin)

Wǒ cóngméi jiàn guo xiàng tā zhème
jiàntán de rén.

我从没见过像他这么健谈的人。
Ich habe noch nie einen so guten Redner
getroffen!

9 shànliáng 善良 gutmütig

Tā shuōhuà suīrán nántīng, nèixīn què hěn
shànliáng.

他说话虽然难听，内心却很善良。
Seine Bemerkungen sind unhöflich, aber im
Herzen ist er nett.

10 huópō 活泼 lebhaft

Zài wǒ yǎn lǐ, tā shì gè hěn huópō de
nǚhái.

在我眼里，她是个很活泼的女孩。
Auf mich wirkt sie wie ein sehr lebhaftes
Mädchen.

11 yōumò 幽默 Humorvoll

Wǒ de lǎoshī hěn yōumò, zǒngshì bǎ
xuésheng dòuxiào.

我的老师很幽默，总是把学生逗笑。
Mein Lehrer ist sehr humorvoll und er bringt die
Schüler immer zum Lachen.
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12 yánsù 严肃
Ernsthaftigkeit, ernst (in Charakter und
Aussehen)

Tā zhè rén tài yánsù le, shéi jiàn le tā dōu
hàipà.

他这人太严肃了，谁见了他都害怕。
Er sieht so ernst aus, dass sich alle vor ihm
fürchten.

13 qínkuài 勤快 fleißig

Tā shì gè qínkuài de xiǎohuǒzi, dàjiā dōu
hěn xǐhuan tā.

他是个勤快的小伙子，大家都很喜欢他。
Er ist ein fleißiger junger Mann und jeder mag
ihn.

14 lǎnduò 懒惰 Faul

Nǐ shuō tā lǎnduò, zhēnshi yīdiǎn yě
bùcuò.

你说他懒惰，真是一点也不错。 Du hast Recht, wenn du sagst, dass er faul ist!

15 làngmàn 浪漫 romantisch

Tā hěn kāixīn yǒu zhème yī gè làngmàn de
nánpéngyou.

她很开心有这么一个浪漫的男朋友。
Sie ist sehr glücklich, dass sie einen so
romantischen Freund hat.
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16 gùzhí 固执 hartnäckig, störrisch

Tā tài gùzhí le, shéi de yìjiàn yě
tīngbùjìnqu.

她太固执了，谁的意见也听不进去。
Sie ist so stur, dass sie auf niemanden hören
will.

17 chōngdòng 冲动 impulsiv, Impuls

Tā yīshí chōngdòng mǎi le zhè liàng chē. 他一时冲动买了这辆车。
Er hat sein Auto aus einem Impuls heraus
gekauft.

18 lèguān 乐观 optimistisch

Wúlùn fāshēng shénmeshì, tā zǒngshì
nàme lèguān.

无论发生什么事，他总是那么乐观。
Egal, was passiert, er hat immer eine
optimistische Einstellung.

19 bēiguān 悲观 pessimistisch

Bùyào zhème bēiguān, yào kàndào shìqing
jījí de yīmiàn.

不要这么悲观，要看到事情积极的一面。
Sei nicht so pessimistisch. Versuche, die
positive Seite zu sehen.
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20 tǐtiē 体贴
Rücksicht nehmen (auf die Bedürfnisse anderer
Menschen)

Tā duì tā de zhàngfu hěn tǐtiē. 她对她的丈夫很体贴。
Sie ist sehr rücksichtsvoll gegenüber ihrem
Mann.

21 xūwěi 虚伪 heuchlerisch

Tā zhège rén hěn xūwěi, bùzhíde xìnrèn. 他这个人很虚伪，不值得信任。
Er ist ein Heuchler und man sollte ihm nicht
trauen.

22 bàozào 暴躁 reizbar, jähzornig

Bié rě tā, tā de píqi hěn bàozào. 别惹他，他的脾气很暴躁。 Leg dich nicht mit ihm an, er hat sehr reizbar.

23 yǒushàn 友善 freundlich

Tā wàixiàng ér yǒushàn, gēn rén xiāngchǔ
de hěn hǎo.

他外向而友善，跟人相处得很好。
Er ist aufgeschlossen und freundlich und kommt
gut mit Menschen aus.
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24 dàfang 大方 großzügig

Tā hěn dàfang, zǒngshì qǐng péngyou
hējiǔ.

他很大方，总是请朋友喝酒。
Er ist sehr großzügig und zahlt immer für die
Getränke seiner Freunde.

25 xiǎoqi 小气 geizig

Tā hěn xiǎoqi, shěbude huāqián. 他很小气，舍不得花钱。
Er ist sehr geizig und kann es nicht ertragen,
Geld auszugeben.

26 qiānxū 谦虚 bescheiden

Tā hěn qiānxū, cóngláibù xuànyào tā de
chénggōng.

他很谦虚，从来不炫耀他的成功。
Er ist sehr bescheiden und gibt nie mit seinem
Erfolg an.

27 zìsī 自私 selbstsüchtig, egoistisch

Tā fēicháng zìsī, zǒngshì zhǐ guānxīn zìjǐ. 他非常自私，总是只关心自己。
Er ist sehr egoistisch. Er kümmert sich nur um
sich selbst.
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28 rèqíng 热情 Warmherzig

Tā duì rén rèqíng chéngkěn, dàjiā dōu
yuànyì gēn tā zuò péngyou.

他对人热情诚恳，大家都愿意跟他做朋

友。

Er ist warmherzig und aufrichtig. Jeder möchte
sein Freund sein.

29 jiānqiáng 坚强 stark

Tā yīxiàng shì gè jiānqiáng de rén, rènhé
kùnnan dōu dǎ bù dǎo tā.

她一向是个坚强的人，任何困难都打不倒

她。

Sie war schon immer eine starke Person und
wird sich von keiner Schwierigkeit unterkriegen
lassen.

30 tānxīn 贪心 gierig

Zhège tānxīn de nánhái yīgèrén bǎ
bīngqílín quán chī le.

这个贪心的男孩一个人把冰淇淋全吃了。
Der gierige Junge hat das ganze Eis selbst
gegessen.


